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LISTE DU.PATRIMOINE MONDIAL 

A) IDENTIFICATION 

Bien propose: Cathedrale de 
Chartres 

Lieu: Eure-et-Loire 

Etat partie: France 

Date: 6 Mars 1979 

B) RECOMMANDATION DE L'ICOMOS 

Que Ie bien culturel propose soit 
inscrit sur la liste du Patrimoi
-ne Mondial, au titre des crite-
-res I, II et IV. 

C) JUSTIFICATION 

La cathedrale de Chartres est Ie 
monument de reference par excel
-lence de l'art gothique fran~ais. 
But d'un pel~rinage qui attirait 
les foules de tout l'Occident 
chretien, edifiee avec l'aide fer~ 
-vente et spontanee du peuple, 
elle a ete consideree comme un 
modele, des l'epoque de sa cons
-truction, en raison de la nou-
-veaute et de la perfection des 
partis esthetiques qui y furent 
adoptes. 
La fa~ade ouest elevee vers Ie 
milieu du XIIe siecle, avec ses 
trois portes aux ebrasements gar
-nis de statues-colonnes (portail 
Royal), ses deux tours, sa fleche 
meridionale et ses trois grandee 
verrieres aux vitraux inestimable~ 
constitue, depuis les graves mu
-tilations qui ont a jamais defi-
-gure l'abbaye royale de Saint-
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WORLD HERITAGE LIST N° 81 ----

A) IDENTIFICATION 

Nomination: The Cathedr~l of 
Chartres 

Location: Eure-et-Loire 

State party: France 

Date: March 6, 1979 

B) ICOMOS RECOMMENDATION 

That the nominated property be 
included on the World Heritage 
List on basis of criteria I, II 
and IV. 

C) JUSTIFICATION 

The cathedral of Chartres is the 
reference point par excellence of 
French gothic art. Object of a 
pilgrimage which attracted throngs 
from all corners of the christiani
-zed West, built with the fervent 
and spontaneous assistance of the 
common people, the cathedral, from 
the date of its construction, has 
been considered a model, owing to 
the novelty and the perfection of 
its aesthetic treatment. 
The west facade, with its three 
portals whose splays are embelli
-shed with statue columns (the Por-
-tail Royal), its two towers, its 
meridional spire and three large 
incomparable stained glass windows, 
was constructed towards the middle 
of the 12th century. From the time 
that extensive mutilations irrepa
-rably disfigured the Royal Abbey 
of St. Denis, this has become the 
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Denis, Ie plus authentique exemple most authentic and most complete exarr 
et Ie plus complet qui nous reste de -pIe which has been left to us of tha 
cet art cr~e ~ Saint-Denis, sous l'im- art, created at St. Denis under the 
-pulsion de l'abb~ Suger, et qui mar- im9ulse of Suger, which marks the be-
-qua l'avenement d'une expression -ginning of an original mode of plast 
plastique originale, connue sous Ie nom expression know today as the gothic 
de style gothique. style. 
Un peu plus tard, la nef et Ie choeur, Reconstruted after 1194, the nave and 
reconstruits ~ partir de 1194, reali- the choir effected for the first tim~ 
-saient pour la premiere fois une for- architectural formula which would bee 
-mule architecturale qui devait etre employed throughout the 13th century. 
largement utilisee tout au long du The monumental sculpture of Chartres 
XIIIe siecle. cathedral are valued at once for thei 
La sculpture monumentale de la cathe- abundance and their quality: the majc 
-drale de Chartres vaut, a la fois, par ensembles - reliefs and statues- of 
son abondance et par sa qualite: les the Portail Royal at the entrance to 
grands ensembles - reliefs et statues- the nave, the six portals and two 
du Po:tail Royal ~ l' entree de la nef, porches of the north and. south erl"i:t.r 
des s~x portes et dee deux porches -ces to the transept, bU1lt from .L.~:lC 
construits a partir de 1210 aux entrees offer a complete panorama of goth~ 
nord et sud du transep't, offrent un pa- sculpture, from the moment when 1-11 
-nor~ma complet de la scu~ture gothique,bro~e away from romanesque tradition~ 
depu1s Ie moment ou elle se degage des to 1tS attainment of that subtle ba
traditions romanes jusqu'a celui ou -lance of idealism and realism which 
elle parvient a cet equilibre subtil d' mark its apogee. Also, within this 
idealisme et de realisme qui caracte- cathedral, seat of a renowned school 
-rise Ie style a son apogee. Et dans of theology, the technical and artis
cette cathedrale, siege d'une ecole re- -tic mastery were at the service of c 
-nommee, la maitrise technique et ar- highly developed iconographic sciencE 
-tistique etait au service d'une haute the figurative representations of 
science iconographique: les representa- Chartres are embued with a complete 
-tions figurees chartraines sont char- theological teaching, a message both 
-gees d'un enseignement theologique religious and moral. 
complet, d'un message religieux et mo- Finally, the cathedral of Chartre~ hi 
-ral. retained, in near totality , its 1 ,no' 
Enfin, la cathedrale de Chartres a con- -geneous decor of stained glass win
-serve, dans sa presque totalite, son -dows executed approximately bet ~n 
decor homogene de vitraux executes en- 1210 and 1250: the 55 lower windows 
-tre 1210 et 1250 environ: les 55 fe- are made up of large compartimentali' 
-netres basses contiennent de grandes -zed glass medaillons in which are 
verrieres compartimentees en medaillons inscribed scenes of narrative cycles; 
ou s'inscrivent les scenes de cycles while large figures, intended to be 
narratifs, tandis que de grandes figu- viewed from a distance, fill the 91 
-res, destinees a etre vues de lOin, upper windows; the total equals 1,35~ 
remplissent les 91 fenetres hautes; au subjects ranged over 146 windows. To 
total, 1359 sujets repartis entre 146 these should be added the three 12th 
fenetres. II faut y ajouter les 3 ver- century stained glass windows above 
-rieres du XIIe siecle au-dessus du the Portail Royal and the large 13th 
Portail Royal et les grandes roses du century roses of the 3 facades: the 
XIIle siecle aux trois fa~ades: a l'ou- west, the Last Judgement; the north, 
-est, Ie Jugement Dernieri au nord, la the Glorification of the Virgin, and 
Glorification de la Vierge; au sud, la the south, the Glorification of Chri~ 
Glorification du Christ. Later adjunctions brought about at tl 
Des adjonctions tardives de la fin de end of the gothic period ( the Vendo· 
l'epoque gothique (chapelle Vendome, -me chapel, the North-west spire) an< 
fleche nord-ouest) et de la Renaissan- the Renaissance (the choir screen) 
-ce (cloture de choeur), ajoutent quel- add certain important touches to the 
-ques notes precieuses a l'~difice sans building without altering its purity 
en alterer la purete. 
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L'inscription est recommandable au 
titre des criteres I, II et IV. 

I. Construite assez rapidement et 
presque d'un seul je~, la cathedrale 
de Chartres constitue, par l'unite 
de son architecture et de sa decora
-tion, l'expression totale et achevee 
d'un des aspects les plus unanimes 
du Moyen-Age chretien. 

II. La cathedrale de Chartres a 
exerce une influence considerable 

The inclusion of Chartres cathedral or 
the World Heritage List is recommendec 
by ICOMOS on the basis of criteria I, 
II and IV. 

I. Built fairly rapidly and in nearly 
one go, the Cathedral of Chartres, 
owing to the unity of its architectur( 
and its decoration, constitutes the 
complete and perfected expression of 
one of the most unanimous aspects of 
medieval Christianity. 

sur Ie developpement de l'art gothi- II. Chartres cathedral has exerted a 
-que en France et hors de France. Les considerable influence on the develop· 
architectes des cathedrales de Reims, -ment of the gothic art both within 
d'Arniens, de Beauvais etc ••• n'ont and outside of France. The architects 
fait qu'enrichir Ie schema fondamentalof the cathedrals of Reims, Arniens, 
,hartrain, qui a ete imite jusqu'a Co- Beauvais, etc ... have only enriched tl 
-logne en Allemagne , a Westminster fundamental design of Chartres, which 
'n Angleterre et a Leon en Espagne. has been imitated at Kaln in Germany, 

uans Ie domaine du vitrail, l'atelier Westminster in England and Leon in 
chartrain a rayonne largement jusqu'a Spain. 
Bourges, Sens, Ie Mans, Tours, Poiti- Within the domain of stained glass, t: 
-ers, Rouen, Canterbery,soit que des influence of the atelier of Chartres 
ateliers locaux aient ete fondes, com- ranged widely from Bourges to Sens, 
-me a Bourges , par des verriers char- Ie Mans, Tours, Poitiers, Rouen, Cant· 
-trains, soit que les verres peints -bury, either through the foundation 
aient ete executes a Chartres et expe- of local ateliers by stain glass make 
-dies au loin, comme a Rouen ou au from Chartres (Bourges) or by the ex-
Mans. -portation of glass colored at Chartr. 

to outlying areas (Rouen, Ie Mans) . 
IV. La cathedra Ie de Chartres est a la 
fois un syrnbole et un edifice type: IV. The cathedral of Chartres is at 
"exemple Ie plus eclairant que lion once a symbol and a basic building ty 
puisse choisir pour elucider la reali- -pe : the most elucidating example 
-te culturelle , sociale et esthetiquewhich one could choose to define the 
~e la cathedrale gothique. cultural, social and aesthetic realit 

of the Gothic cathedral. 


